
	
  
	
  

 
	
  

	
  
	
  
	
  
	
  
	
  
	
  

	
   	
  
	
  
	
  

Traductora/Intérprete,	
  4	
  años	
  de	
  experiencia	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  	
  
Experiencia profesional	
  
TRADUCCIÓN	
  
	
  
2011	
   J	
  Fr	
  OPHTALMOL	
  -­‐	
  Freelance	
  
	
   Traducción	
  inglés>francés	
  
	
  
	
   Evernote	
  -­‐	
  Freelance	
  

Traducción	
  inglés>español	
  
	
  
90	
  millones	
  en	
  90	
  días,	
  por	
  un	
  futuro	
  en	
  África	
  -­‐	
  Freelance	
  
Traducción	
  español>inglés	
  
	
  
Foro	
  social	
  africano:	
  iniciativa	
  para	
  la	
  paz	
  y	
  la	
  justicia	
  en	
  África	
  -­‐	
  Freelance	
  
Traducción	
  inglés>español	
  

	
  
2010	
   NativeTrad	
  -­‐	
  Freelance	
  
	
   Traducción	
  francés>español	
  
	
  
	
   Championnats	
  du	
  monde	
  d'escrime	
  2010	
  -­‐	
  París	
  
	
   Traducción	
  francés>inglés	
  
	
  
	
   Morote	
  Traducciones	
  -­‐	
  Sevilla	
  
	
   Traducciones	
  inglés>	
  español,	
  francés>español	
  
	
   Ámbito	
  jurídico,	
  comercio,	
  economía,	
  sanidad	
  de	
  la	
  Comisión	
  Europea	
  
	
   Revisiones	
  de	
  traducciones	
  árabe>español	
  para	
  la	
  Junta	
  de	
  Andalucía	
  

	
  
2007	
   	
  	
  Save	
  the	
  Waves	
  Coalition	
  -­‐	
  California	
  

Traducción	
  inglés>español	
  
	
  

INTERPRETACIÓN	
  
	
  

2010	
   Bega	
  -­‐	
  Sevilla	
  
Interpretación	
  consecutiva	
  inglés>español	
  
	
  

2007	
   Universidad	
  Pablo	
  de	
  Olavide	
  -­‐	
  Sevilla	
  
	
   Interpretación	
  consecutiva	
  inglés>español	
  
	
  
PUESTOS	
  LINGÜÍSTICOS	
  
	
  
2010-­‐2011	
   Lycée	
  Jean	
  Vilar	
  &	
  Lycée	
  Mansart	
  -­‐	
  Académie	
  de	
  Versailles	
  
	
   Auxiliar	
  de	
  conversación	
  de	
  español	
  
	
  
2006-­‐2010	
   Azafata	
  multilingüe	
  -­‐	
  Algeciras	
  
	
   Total	
  Terminal	
  International	
  (TTI),	
  acto	
  inaugurado	
  por	
  la	
  Casa	
  Real	
  y	
  la	
  Junta	
  de	
  Andalucía	
  
	
  
	
   Miembro	
  del	
  comité	
  organizador	
  
	
   Asetrad:	
  Traducción,	
  Interpretación	
  y	
  Mercado	
  (Sevilla),	
  Foro	
  Internacional	
  del	
  estudiante	
  (Casablanca),	
  Taller	
  para	
  la	
  mejora	
  de	
  la	
  lengua	
  

inglesa	
  en	
  Andalucía	
  Orienta	
  (Sevilla)	
  
	
  
	
   Asistente	
  lingüístico	
  &	
  intercultural	
  
	
   Universidad	
  Techas	
  Tech	
  (Sevilla),	
  Centro	
  Universitario	
  Internacional	
  (Sevilla),	
  We	
  Love	
  Spain	
  (Sevilla),	
  ESN-­‐Erasmus	
  (Orléans),	
  Club	
  de	
  

lengua	
  española	
  (Orléans),	
  EAC-­‐Summer	
  Camp	
  (Londres	
  &	
  Northampton),	
  CIEE-­‐Education	
  (Sevilla)	
  
	
  

FORMACIÓN	
  ACADÉMICA	
  
2011-­‐Actualmente	
   EUROMIME:	
  Máster	
  europeo	
  en	
  Ingeniería	
  de	
  medios	
  para	
  la	
  educación	
  -­‐	
  Consorcio	
  de	
  universidades:	
  Poitiers,	
  Lisboa,	
  UNED,	
  

América	
  Latina	
  
	
  
2011	
   Programa	
  para	
  el	
  Patrimonio	
  de	
  la	
  educación	
  juvenil	
  (Youth	
  Education	
  Heritage	
  Program)	
  -­‐	
  Universidad	
  de	
  Penang,	
  Malasia	
  (Asia-­‐

Europe	
  Foundation)	
  	
  
	
  

Claire-Lise HAVET 
Photographe 
 

 
 

23	
  rue	
  Duris	
  
75020	
  Paris	
  

06	
  83	
  02	
  97	
  67	
  
clisehavet@gmail.com	
  

www.clairelisehavet.com	
  
	
  

26	
  ans	
  
Permis	
  B	
  
Véhiculée	
  

	
  

 

Carolina Gracia Moreno 
24	
  años 
Vehículo	
  propio	
  

C/Atahualpa,	
  n1A,	
  Condequinto,	
  Sevilla,	
  41089,	
  
España	
  
karolgracia@gmail.com	
  
670.554.088	
  
	
  	
  
 

 
 

Lenguas	
  de	
  trabajo	
  
	
  

inglés<	
  >español	
  
francés<	
  >español 

 



2005-­‐2011	
   Licenciatura	
  en	
  Traducción	
  e	
  Interpretación	
  de	
  inglés,	
  árabe	
  y	
  francés	
  -­‐	
  Universidad	
  Pablo	
  de	
  Olavide	
  
	
  
2009-­‐2010	
   	
  	
  Curso	
  de	
  conversación	
  de	
  árabe	
  -­‐	
  Fundación	
  Tres	
  Culturas	
  del	
  Mediterráneo	
  

	
  
2006-­‐2011	
   	
  	
  Otros	
  cursos:	
  comercio	
  internacional,	
  sistemas	
  políticos	
  comparados,	
  historia	
  política	
  y	
  social	
  contemporánea,	
  inglés	
  económico	
  y	
  

comercial,	
  gestión	
  y	
  contabilidad,	
  español	
  como	
  lengua	
  extranjera	
  (ELE),	
  francés	
  como	
  lengua	
  extranjera	
  (FLE),	
  introducción	
  a	
  la	
  ley	
  
americana	
  e	
  inglesa,	
  pragmática	
  intercultural,	
  cognitiva	
  y	
  social,	
  la	
  clase	
  de	
  conversación	
  en	
  la	
  enseñanza	
  de	
  ELE	
  (París)	
  

	
  
2007-­‐2008	
   Lenguas	
  extranjeras	
  aplicadas	
  (LEA)	
  -­‐	
  Universidad	
  de	
  Orléans	
   	
  
	
  

INFORMÁTICA	
  
PROGRAMAS	
  DE	
  
	
  TRADUCCIÓN	
   Trados,	
  Workbench,	
  Similis	
  
	
  
DISEÑO	
   Photoshop,	
  Lightroom,	
  Final	
  Cut	
  

	
  
OFIMÁTICA	
  	
   Microsoft	
  Office,	
  iWork,	
  mecanografía	
  300	
  p.p.m.	
  

	
  
Nociones	
  de:	
   InDesign,	
  Filemaker,	
  HTML	
  

	
  
	
  

PUBLICACIONES	
  Y	
  OTROS	
  PROYECTOS	
  
Heritage	
  gets	
  younger	
  everyday,	
  Malasia	
  http://vimeo.com/26264790	
  
	
  
Super	
  Mini	
  Combo	
  Nacional,	
  Francia	
  http://vimeo.com/32263681	
  
	
  
Publicaciones	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Educación,	
  MATERIALES	
  PARA	
  LA	
  CLASE	
  DE	
  ELE	
  2011	
  NIVEL	
  B1,	
  La	
  movida	
  madrileña,	
  Texto	
  completo	
  de	
  esta	
  
obra:	
  http://www.educacion.gob.es/exterior/fr/es/publicaciones/materiales/materialesELE2011B1.pdf,	
  Fecha	
  de	
  edición:	
  diciembre	
  2011,	
  NIPO:	
  
820-­‐11-­‐548-­‐5,	
  ISSN:	
  2107-­‐6723	
  
	
  
Publicaciones	
  del	
  Ministerio	
  de	
  Educación,	
  MATERIALES	
  PARA	
  LA	
  CLASE	
  DE	
  ELE	
  2011	
  NIVEL	
  A2,	
  Un	
  día	
  en	
  el	
  terreno	
  de	
  juego,	
  Texto	
  completo	
  de	
  
esta	
  obra:	
  http://www.educacion.gob.es/exterior/fr/es/publicaciones/materiales/materialesELE2011A2.pdf,	
  Fecha	
  de	
  edición:	
  diciembre	
  2011,	
  
NIPO:	
  820-­‐11-­‐547-­‐X,	
  ISSN:	
  2107-­‐6715	
  
	
  
Proyecto	
  Culture	
  Capsule	
  -­‐	
  España	
  vs.	
  Tailandia,	
  España	
  vs.	
  China:	
  http://www.asefuan.org/projects/culturecapsule/	
  
 


